
 

Exemplar Nº:           REPÚBLICA DE MOÇAMBIQUE N°:     

 

CERTIFICADO DE AERONAVEGABILIDADE  

                                                       AIRWORTHINESS CERTIFICATE 

1. Marcas de nacionalidade e de registo 
Nationality and registration marks 

 

 C9- 

2. Fabricante e designação da 
aeronave pelo fabricante 

Manufacturer and Manufacturer’s 
designation of aircraft 

3. Número de série da aeronave 
Aircraft serial number 

 

 

4. Categorias e/ou Operação: Especial /Espacial   
   Categories and/or operation:      

5. Condições/ Condition 

a. O presente Certificado de Navegabilidade especial foi emitido pela autoridade aeronáutica de Moçambique nos termos de  MOZCAR Parte 

21.04.3 (4C), para aeronaves que não satisfazem os requisitos de aeronavegabilidade prescritos no Annexo 8 da Convenção sobre Aviação 

Civil Internacional. Assim não são autorizadas sobrevoos a nenhum país estrangeiro a menos que tal seja permitido pela respectiva autoridade 

aeronáutica. Qualquer que seja objectivo de voo, ninguém poderá ser transportado em regime de remuneração ou aluguer. Apenas o operador 

a que esta autorização está sendo emitida ou os seus representantes legalmente designados, poderão efectuar o vôo.  

This Special Certificate of Airworthiness was issued by the aeronautical authority of Mozambique (IACM) in accordance with MOZCAR 

Part 21.04.3 (4c), for aircraft that do not satisfy the airworthiness requirements prescribed in Annex 8 of the Convention on International 

Civil Aviation. Therefore, overflights over any foreign country are not authorized unless this is permitted by the respective aeronautical 

authority. Whatever the purpose of the flight, anyone can be transported on a paid or rented basis. Only the operator to whom this 

authorization is being issued or it’s legally designated representatives will be able to carry out the flight 

b. Apenas deve realizar o Voo em Condições meterológicas visuais.  

         VMC by day only. 

c.  Esta aeronave será usada para desporto, recreação nos termos do MOZCAR Parte 103 e conjugado com o MOZCAR Parte 91. 

       The aircraft will be used for Sports, Recreation, and can also be used under MOZCAR Part 103 in conjunction with MOZCAR Part 91. 

 6. Limitações: Número mínimo de Tripulantes (Minimum required crew):  

 Limitations    Número de assentos incluindo Tripulante (Seating Accommodation including crew):  

                      Peso máximo certificado (Maximum certified mass):  

 Data de emissão:                                                       Assinatura:                                        O PCA  

Date of issue                                                                          Signature                                         CAA CEO 
                                                                                                                               
                                                                                                                             _______________________________   

                                                                                                                Cmte – João Martins de Abreu                                                                                                           

7.                            Validade/Validity                            Assinatura/Signature 

a  
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